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Lula ally faces corruption trial 

A former top aide to Brazil's president is to stand trial for his alleged role in one of the country's biggest corruption scandals in recent history. 
Jose Dirceu was accused of involvement in an illegal fundraising scheme through which the government maintained support in Congress. 

He is among 37 people who are to face charges after the Supreme Court ruling. 

The scandal broke in 2005 but a lengthy investigation has delayed a decision on legal action until now. 

The BBC's Gary Duffy in Sao Paulo says that much of the last two years of President Luiz Inacio Lula da Silva's first term of office was overshadowed by corruption allegations. 

Our correspondent says the decision that his closest adviser from that period has a case to answer is undoubtedly a blow. 

Mr Dirceu was the president's first chief-of-staff but was forced to resign over allegations that opposition politicians were paid in order to support the government's agenda. 

Mr Dirceu's lawyer described the claims as "a piece of fiction" but the Supreme Court ruled that he has a case to answer. 

The court had earlier dismissed an embezzlement case against him. 
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Lula ally faces corruption trial 

Aliado de Lula enfrenta processo de corrupção

A former top aide1 to Brazil's president is to stand trial for his alleged role in one of the country's biggest corruption scandals in recent history.

Um antigo alto assistente1 do presidente do Brasil está para ser processado por seu alegado papel do maior escândalo de corrupção do país na história recente.

Jose Dirceu was accused of involvement in an illegal fundraising scheme through which the government maintained support in Congress. 

José Dirceu foi acusado de envolvimento em um esquema de quantias ilegais através do qual o governo mantinha suporte no Congresso.

He is among 37 people who are to face charges after the Supreme Court ruling. 

Ele está entre 37 pessoas que são acusadas após a decisão da Suprema Corte.
The scandal broke in 2005 but a lengthy investigation has delayed a decision on legal action until now. 

O escândalo 
aconteceu em 2005, mas a lenta investigação atrasou a decisão sobre ação legal até agora.

The BBC's Gary Duffy in Sao Paulo says that much of the last two years of President Luiz Inacio Lula da Silva's first term of office was overshadowed2 by corruption allegations. 

Gary Duffy da BBC em São Paulo diz que passados dois anos do primeiro mandato do Presidente Luiz Inácio Lula da Silva foi obscurecido2 pelas alegações de corrupção.

Our correspondent says the decision that his closest adviser from that period has a case to answer is undoubtedly a blow3. 

Nosso correspondente diz que a decisão que o seu conselheiro próximo daquele período tinha um caso para responder é indubitavelmente um golpe3.

Mr Dirceu was the president's first chief-of-staff but was forced to resign over allegations that opposition politicians were paid in order to support the government's agenda. 

O Senhor Dirceu foi presidente do primeiro escalão, mas foi forçado a renunciar sobre alegações que políticos opositores eram pagos para dar suporte a agenda do governo.

Mr Dirceu's lawyer described the claims as "a piece of fiction" but the Supreme Court ruled that he has a case to answer. 

O advogado do Senhor Dirceu descreveu a queixa como “uma peça de ficção”, mas a Suprema Corte decidiu que ele tinha um caso para responder.

The court had earlier dismissed an embezzlement4 case against him. 

A corte antes tinha recusado um caso de peculato4 contra ele.
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